TiM HIEU CAC BIEU THU'C AN DY VE TINH YEU DOI LUA CHUA "LONG" TRONG TIENG VIET VA
:-HEART" TRONG TIENG ANH QUA THI CA

A STUDY OF METAPHORICAL EXPRESSIONS OF LOVE CONTAINING THE WORD "LONG" IN
VIETNAMESE AND THE WORD "HEART" IN ENGLISH THROUGH POEMS
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Tém tét bang tiéng Viét:

An du theo quan diém tri nhan cho phép hiéu mét mién y niém trivu tuong hon théng qua mot mién y niém it triru
twong hon nho' vao cac biéu thirc ngdn nglr; do la noi ham chira va phan nao thé hién van hda dan toc. Lakoff va
Johnson [5], Lakoff va Tumer [6], KOvecses [2] va Ly Toan Théng [11] trong nhung céng trinh nghién ctru vé
thuyét tri nhan da khang dinh diéu nay Bai viét tlep can hu’cyng ly luan nhw vay dé khao sat hon 300 bai tho tleng
Viét va gan 300 bai tho tiéng Anh c6 biéu thirc 4n du vé tinh yéu ddi Ilra chira tir “long” trong tiéng Viét va tir
“heart” trong tiéng Anh; t&r d6 phan tich va déi chiéu nham tim ra nhirng diém twong dong va khac biét gitra cac
biéu thirc 4n du c6 hai tir nay. Khi xét & khia canh van héa va ngén ngir dé& dan dén két luan, ngudi viét con tham
khdo nhirng y twdng chi dao ctia Tran Ngoc Thém [15] va mét s nha nghién ctru lién quan dén van héa va ngén
ngir.
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Tém tat bang tiéng Anh:

Metaphor, according to cognitive view, refers to understanding a more abstract domain through a more concrete
domain via linguistic expressions. It is said that through the expressions of metaphor the culture of a people can
exist and be revealed.This is also confirmed in the studies in cognitive linguistics by Lakoff and Johnson [5],
Lakoff and Turner [6], Kévecses [2] and Ly Toan Thang [11]. Based on such approaches, this paper has
investigated over 300 Vietnamese poems and nearly the same number in English containing metaphorical
expressions for love, which have the word “long” in Viethamese and the word “heart” in English. Then, the writer
analyses and contrasts the findings to find out the similarities and differences in using these words in metaphorical
expressions of love in the two languages. When considering the relationship between culture and language to
come to the conclusion, the writers also refer to TrAn Ngoc Thém’s [15] and other authors’ ideas in the same field.
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